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NOTE / NOTE / HINWEIS / NOTA :

e Please note down and retain your transmitter's ID.
You will need it for an ID Reset.

e Veuillez noter et conserver I''D de votre émetteur

A

Il sera nécessaire en cas de Reset ID.

e Notieren Sie sich bitte die ID Ihres Senders.
Sie bendtigen diese fiir einen ID-Reset.

e Anote y guarde el ID del transmisor.
Lo necesitaré si hay que resetear el ID.

ZB5Reee

Mounting
Montage
Montage
Montar

.2 Nm 0,2
10.51b-in 1.8 gy
A

B5AZ905

® zB5AZ009
1)

tl ) g

® zB4B2009

10) g

ZBRTe ZBRTe
- al @_
230(*) (*): Depends on the head type
o Dépend du type de téte
21.18(') Je nach Kopftyp T
Depende del tipo de cabezal ounting
‘0‘4[;\ fﬁ P s Montage
223" |\ I/ ~1= mm MOngage
20.88 Sl in. =2
w2
N s
\kd\k{) 0.04..0.24

Models: ZBRT1, ZBRT2 and ZBRTP

FCC USA and | C Canada Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules and Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1). this device may not cause harmfulinterference, and (2). this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation of the device.
Note: Schneider Electric is not responsible for any radio or tv interference caused by unauthorized modifications to
this equipment. Changes or modifications not expressly approved by Schneider Electric responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

& WARNING / AVERTISSEMENT / WARNUNG / ADVERTENCIA

UNINTENDED

EQUIPMENT

OPERATION

@ Do not use this
equipment in safety
critical machine
functions.

o Use appropriate safety
interlocks where
personnel and/or
equipment hazards
exist.

o Install and operate this
equipment in an
appropriately rated
enclosure for its
intended environment.

Failure to follow these

instructions can result in

death, serious injury, or
equipment damage.

FONCTIONNEMENT
IMPREVU DE L'EQUIPE-
MENT

o N'utilisez pas cet équipement
pour des fonctions sensibles
sur le plan de la sécurité.

o Lorsque des risques de
blessures corporelles ou de
dommages matériels
existent, utilisez des verrous
de sécurité appropriés.

e Installez et utilisez cet
équipement dans un boitier
ayant les caractéristiques
nominales adaptées.

Le non-respect de ces
instructions peut provoquer
la mort, des blessures
graves ou des dommages
matériels.

UNBEABSICHTIGTER

o Setzen Sie das Gerat
nicht fiir sicherheitskri-
tische
Maschinenfunktionen ein.

e Verwenden Sie
geeignete
Sicherheitssperren,
wenn eine Gefahr fiir
Personal und/oder
Geréate gegeben ist.

o Installieren und
betreiben Sie das Gerat
in einem Gehause mit
geeigneter Spannung
fir die Zielumgebung.

Die Nichtbeachtung

dieser Anweisungen

kann zu Tod, sct

BETRIEB VON GERATEN [INESPERADO DEL EQUIPO

FUNCIONAMIENTO

@ No utilice este equipo en
funciones de maquinaria
criticas para la seguridad.

@ En caso de que exista
riesgo para el personal o
los equipos, utilice los
dispositivos de bloqueo de
seguridad adecuados.

e Instale y utilice este equipo
en una caja con capacidad
adecuada para su entorno.

Si no se siguen estas
instrucciones pueden
Liciree losh

Korperverletzung oder
Materialschaden fiihren.

p
personales graves o mortales

0 dafios en el equipo.

Sin obstruccion

Unobstructed / Champ libre / Nicht behindert /

2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

Metal cabinet / Boitier métallique / Metallschrank /

Armario metalico

~ 100 m (*)
~ 32811t ()

ZBRRe

2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

Qj)wZSm(’)

~ 821t (")

ZBRRe

(*) : Typical values that may be modified by the application environment /
Valeurs typiques pouvant étre modifiées par I'environnement de I'application /
Typische Werte, die von der Anwendungsumgebung geandert werden kdnnen /
Valores tipicos que pueden variar segun el entorno de la aplicacion

Scan the tag with
your smartphone to
access the Web site:

Consult the Expert Instruction Sheet on: / Consulter I'Instruction de Service Expert sur : /
Lesen Sie das Experten-Anweisungsblatt auf: /
Consulte la hoja de instrucciones del experto en: www.schneider-electric.com
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Teach/Unteach / Apprentissage/Désapprentissage / Teach-In ausfiihren/aufheben / Aprendizaje/Desaprendizaje
ZBRRe JL 71 (Teach only for monostable, bistable or set/reset outputs)

=—» Q1 (Teach +4s = Q1 active)

Exit? : JL Monostable / Monostable /
Monoflop / Monoestable

| 1 Bistable / Bistable /

1 Biflop / Biestable

1 ©@-Q Stop/Start / Arrét/Marche /

: Stopp/Start / Detener/Iniciar
1 B Green ON/ Allumée verte /

1 Griin EIN / Verde encendido

: Yellow ON / Allumée jaune /
Gelb EIN / Amarillo encendido
lashing / Clignote /

Blinken / Intermitencia

) oK
@ i 1min 30s
— Exit

Teach / Apprentissage / Teach-In ausfiihren / Q
Aprendizaje —

Unteach / Désapprentissage
aufheben / Desaprendizaje

Exit?

i 1min 30s

— Exit

Unteach / .
Désapprentissage Exit?

aufheben / Desaprendizaje Q

@Incompatibility detected: ZBRT1+ZBRT2

PWR (]
Q1|[1]
Q2|[L1]
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»
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same output
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NOTA /3% / NOTA / &2 :
e Prendere nota del numero ID dell'interruttore a fune.
Tale numero sara necessario per il Reset dell'lD. /
o T FHRBIFEAIRILIF X ID.
ID S{REERE. /

da corda.
Iré necessitar da mesma para uma Reposigéo da ID. /

D Uty bOBRICBBEICEYET .

e Tome nota e guarde a sua ID do interruptor do movimento

e O—TTLAAYFD ID 2EFTBHTRELTHNTIHESL,
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Models: ZBRT1, ZBRT2 and ZBRTP
FCC USA and | C Canada Compliance Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules and Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1). this device may not cause harmfulinterference, and (2). this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation of the device.
Note: Schneider Electric is not responsible for any radio or tv interference caused by unauthorized modifications to
this equipment. Changes or modifications not expressly approved by Schneider Electric responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

A AVVERTENZA /% | AVISO | &

FUNZIONAMENTO BN EIRIE [FUNCIONAMENTONAO [ S n T ULVELVELS
ANOMALO o ENENREMERIEE (PRETENDIDO o REBRE—TT49Y
DELL'APPARECCHIATURA | SAIHZEEH{E DO EQUIPAMENTO T A DIVIEHAEIC
o Non utilizzare la presente AxEE. o Nao utilizar este EEALBENTLES
apparecchiatura in o EHREANRGEN/TE equipamento em fungées (A%
condizioni di sicurezza E#RRIFHET, mecénicas comrisco de  |e fEEE PRI EIRAH
critiche. EREAELHR SRS seguranga. BEMTIE, BIHR
o Qualora sussista il rischio  |e ZEFF&AIRZITITRIFAL |e Utilizar interbloqueios de LREEBLHEALT
di danni al IMEFRHNET seguranga apropriados (EEL,
personale e/o alle REMBIEZEE quando existem perigos  |e KEE (L. BT 2R
apparecchiature, utilizzare pessoais e/ou para o DERICENT HT VY
gli interblocchi di equipamento. O—SvDPIZHREL.
sicurezza necessari. o Instalar e operar este FERLTEEL,
e Installare e utilizzare la equipamento num
presente apparecchiatura local com a classificagéo
in un cabinet con tensione adequada ao seu
nominale adatta ambiente pretendido.
all'ambiente di utilizzo.
Il mancato rispetto di TER EAMERESSE™ | A ndo observancia destas |2 5 DIEFRICHEHE LY
queste istruzioni puo EMARGTRREHRE. instrugdes pode provocar |&, REPEHNEEN
i[:‘r&\:(t:::irz r;:,:.ﬁ‘a%{:v' amorte, feriment_os graves, gf;\ [;gﬁ;(:{é{gﬁg
apparecchiature. ou danos no equipamento. (L5EEThAHYET,

Non ostruito / oS / Desobstruido /
EDHEHEOMNENT &
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

~ 100 m (*)
~ 328.11t ("
ZBRRe

e

AJRERPEEE IR ML a2 BE /
Valores tipicos que podem ser modificados

Cabinet di metallo / &/E#14E / Armario metalico /

ZEHFvERY b
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

~25m ()
~ 82t (")

ZBRRe
: Valori tipici che possono essere modificati dal contesto dell'applicazione /

pelo ambiente da aplicagdo /

FTIVT—2a v DBRICESTEDLSC LW HBHRMAIE

Scan the tag with
your smartphone to
access the Web site:

Consultar a Folha de Instrugdes para o Perito em: /

Consultare la Scheda di istruzioni per utenti esperti su: / EEFU T ER (ERRAB) : /

IXRAN—FA VRT3 0= FEBBLTLZEL : www.schneider-electric.com
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Apprendimento/Annulla apprendimento / FLxJ/#%FELx / Aprender/Desaprender /| N\ A U F / PURA4 U F
ZBRRe JL 71 (Teach only for monostable, bistable or set/reset outputs)

www.schneider-electric.com

Exit? | TL Monostabile / &2 /

—» Q1 (Teach +4s = Q1 active) : Mono-estavel / B2
1
1

L Bistabile / X2 /
Bi-estavel /| &R E

: ©-Q Stop/Start/ 1 11/ 551 /
H Iniciar/Parar / =1t / Btk
1 B Verde ON/ F&Zi /
1 Verde ON / # &4 >
' % Giallo ON/ EEaZi2 /
Amarelo ON / &4 >
Lampeggiante / A%k /
A piscar / SR

Apprendimento/ it} / Aprender Q
NA R —_—

Annulla apprendimento / f#BkFcxt /
Desaprender /| 7 V13 U K

)"0
@ i 1min 30s
— Exit

Exit?

Annulla apprendimento / .
{5 RCRT | Desaprender / Exit?

FUrRA YR Q

@Incompatibility detected: ZBRT1+ZBRT2
same output

i 1min 30s
— Exit

G Esci /iR / Sair/ #8T
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